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Im ..Mozartsaal" in Berlin gelangte ein zwar etwas
veraltetes Thema unter dem Titel „Halh-Blut" zu neuem
Leben. Es ist ein Drama in vier Akten mit Gunnar Tol-
naes in cler Titelrolle. Photographie und Spiel sind durchwegs

gut gelungen und erstklassig.
Die Ur-Aufführung von „Maria Lukani", ein dreiakti-

ges Drama von Fiitz Fi eis! er fand im „Admnirals-Tkea-
ter" in Berlin statt. In dei Hauptrolle präsentiert sich
Resel Orla. Die Regie führt Eugen Burg.

„Die Botschaft des Jean Batista". Paul Rosenhayn
gibt in diesem Stück Prof. Leon Sains wiederum Gelegenheit,

die von ihm kreierte Gestalt cles Detektiv Joe Jenkins

zu verkörpern. Die „Atlantic Film Aarkus" führte
diese Novität der geladenen Presse vor.

Im neuen prächtigen Vorführungsraum der Merkur-
Film-Verleih G. m. b. H. lolite vor geladenen Gästen der

grosse Film „Skandal"' über die Leinwand.

Grosser Erfolg erlebte Anfang dieses Monats im Tau-
entzien-Palast zu Berlin der vierte Mia May - Film cler
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1916-17-Serie, namens „Die Liebe der Hetty Raimond"
(Des Vaters letzter Wille).

Last, but not least, erwähnen wir noch den grossen
Henny Porten-Erfolg im „Mozartsaal" bei der Uraufführung

des Messter-Lustspiels „Der Liebesbrief der
Königin". Henny Porten, die wieder in einer grossen Zahl
von Dramen und Komödien mitwirkte, wird uns je länger
je lieber und wenn man sie in ihren neuesten Rollen
gesehen hat, so darf man getiost behaupten: sie bar nichts
eingebüsst gegenüber früher, sondern sie überbietet sich
von Leistung zu Leistung. Es ist denn auch gar nicht
zu verwundern, dass sie in ihren neuesten Films in Berlin

Gegenstand cler grössten Ovationen war.

Ende März wurde der Berliner Presse ein neuer Hella
Moja-Film vorgefühlt. Der als neu anzusprechende Stoff
kleidet sich in die Worte „Wenn die Lawinen stürzen",
ein Schauspiel, das der deutschen Filmfabrikation alle
Eine macht, Hella Moja spielt da die Hauptrolle, ein stilles,

reines Kincl cler Bege, mit bezaubernder Anmut und
besonderem Liebreiz. P. E. E.

„Mater dolorosa!"
(Pathé frères, Zurich)

M. Abel Gance est un des maîtres de la mise en scène

française. Cette pièce, qui est son oeuvre, dépasse la portée

ordinaire, des films. Par une nouvelle formule d'art,
il a su obtenir une analyse psychologique extrêmement
intense et fouillée.

Il faut dire que la merveilleuse interprétation de M.
Gémier et de Mme. Emmy Lynn et les efets de clair-obscur

qui mettent en valeur le jeu de leur physionomie,
concourent puissamment à ce résultat.

Marthe Berliac, lasse d'une existence un peu rigide
aux côtés du grand savant qu'est son mari, se juge
délaissée Dans une heure de passion et de folie, elle
se rend chez Claude Rolland, le subtil psychologue, si fin
si séduisant, — leur meilleur ami, — et le supplie de partir

avec elle.
Claude Rolland a voué au docteur Berliac une

profonde affection. Doucement, il raisonne la jeune femme,
lui fait comprendre quelle mauvaise action ce serait de

trahir un être aussi noble que Berliac, et s'efforce de la
ramener au sentiment de son devoir.

Mais Marthe, affolée, a saisi une arme qui se trouve
à sa portée. Dans le grand désarroi de son coeur et de

ses sens, dans l'humiliation de son offre stérile, une seule

pensée la liante: le repos, l'éternel repos du néant.
Claude a vu le geste, il se précipite et, dans la courte

lutte qui s'engage, le coup part et le blesse mortellement.
Avant de mourir, Claude a fait jurer à Marthe de

garder le secret Une lettre, écrite in extremis
apprend à tous son suicide.

Le temps a passé, étouffant les regrets, effaçant les
remords.

VERBANDSNACHRICHTEN.

Anf Montag den 16. April, nachmittags halb 4 Uhr,
wurde wieder eine Vorstandssitzung nach Zürich
einberufen.

Ausser dem Präsidenten nahmen an cler Sitzung teil:
Vizepräsident Lang-Zürich uncl die Mitglieder Hipley
jun., Bern und Karg, Luzern. Die vorliegenden Traktan-
den wurden durehberaten; das Protokoll darüber wird
in cler nächsten Nummer des „Kinema" veröffentlicht.

Auf Antrag des Präsidenten wird die

ordentliche Generalversammlung
angeordnet auf

Montag den 7. Mai 1917. nachmittags 3 Uhr,
in das Café „Du Pont" in Zürich (1. Stock),

mit folgenden T i a k t a nel e n :

1. Tätigkeitsbericht über die Zeit seit der letzten
ausserordentlichen Generalversammlung.

2. Jahresrechnung pro 1916 uncl Revisionsbericht.
3. Statutenrevision (u. a. Neuordnung cler Mitglieder-

Beiträge uncl des Eintrittsgeldes).
4. Neuwahl des Vorstandes.
5. Varia.
Die Verbandsmitglieder werden zur vollzähligen

Teilnahme an der Generalversammlung höfl. eingeladen.

Zürich, den 16. April 1917.

Aus Auftrag des Präsidenten:
Der Verhandssekretär'.

G. Borie, Notar.

Irn „VosnrtsnnD in Dsriin ^sinnK-ts sin svnr stvns
vernitetss ?dsnin nntsr cieni Vitsl „Dnid-Dint" sn nsnsni
Dsden, Ds ist ein Drnnin in viel Ickten init Dnnnnr ?oi-
NÄSS in cisr ^itsiroiie. Ddotos'rnndie nnci Knie! sinci cinreii-
vsZ'S A'nt Ssinns'sn nnci srstKinssiA.

Die Dr-^Vntindrnns' von ,Mnrin DnKnni", ein cirsinkti-
«'es Drninn von Drits Drsisler tsnci iin „^cirnirnis-^den-
tsr" in Dsi'iin stntt. In cisr Dnnntroiis nrnssntisrt sieii
Dsssi Oris, Dis DsKis tiidrt Dns'sn DnrZ'.

„Die Dotscdskt äes Fenn Dntists". Dnni Dosendnvn
AÜit in ciieseui LtiieK Di vi. Dson Dnins viecierniu DsisSsn-
iisit, äie von iiiin Kreierte Dsstnit cies Detektiv ,Ios äsn-
Kins sn vsrkörnsrn. Dis „^tinntie Diirn ^.nrdns" tiidrte
ciisss Xovitnt äsr Asincisnsn Drssss vor.

Irn nsnsn orncdtiSsn Vortiidrnns'srnnni äer VerKnr-
Diiin-Vsrisiii D. ni. d. D. roiits vor seincienen Dnsten äsr
Zrosss Diirn „8Ksnän!" iidsr äis Deinvnncl.

Drosser DrtoiK eriedte ^.ntnnK ciissss Vonnts irn Inn-
sntsien-Dnlnst sn Dsriin cier vierte Vin Vnv-Diirn cier

1916-17-8sris, nnnisns „Die Disds cler Settv Rniinoncl"
(Des Vntsrs iststsr Viiis).

Dnst, dnt not ienst, srvndnsn vir noed cisn Zrosssn
Dennv Dortsn-DrioiS- ini „Vosnrtsnni" dsi cier Drsnttnd-
rnnS cies Vssstsr-Dnstsnisis „Dsr Diedesdriet äer
nisin". Dsnnv Dortsn, ciisj viscisr in sinsr grosssn s^ndi

von Drnrnsn nnci Doinöciisn niitvirkts, virci nns zs iÄnZsr
zs iiedsr nnci venn rnnn sis in idrsn nensstsn Doiisn Ks-
ssdeii dnt, so cinrt innn sstrost dsdnnntsn: sis dst niedts
eins'ediisst SeSsniidsr triidsr, soncisrn sie iiderdistst sied

von DeistnnS sn DeistnnS. Ds ist cisnn nned Knr niedt
sn vsrvnncisrn, cisss sis in idren nenestsn Diinis in Der-
iin Des'snstsnci cisr Z-rösstsn Ovationen vnr.

Dncie Vnrs vnrcie cisr Deriiner Dresse ein nsnsr Deiin
Vozn-Diini vors'stiidrt. Dsr nis nen snsnsiZrsedsncis Ftott
Kieicist sied in ciis V/«rts „Venn äie Dsvinsn stiirssn",
ein Fednnsrnsi, cins cier cientseden DiiintndriKntion niis
Ddrs uinedt, Dsiin Vozn snieit cin ciis Dnnntroiis, sin stii-
iss, reines Dinci cier DeZe, init desnnderncier ^Vnnint nnä
desonciereui Diedreis. D. D. D.

c^Oc^OciI)Oc^cl)ci>Oci2)Oci^O(II^

0
(ölikie V?fZsitv/o>'t>>ciiK?!t ä?>- i^sclsktion.)
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lDntde treres, sniried)

V, ^.dei Dnnes est nn cies innitrss cis in nrise sn seene

trnnenise. Oetts niese, cinr est son oenvrs, cieiZnsse in nor-
tss oräinnire. cies tiinis. Dnr nne nonveiie torrnnis ci'nrt,

ii n sn «dtsnir nns nnnivse nsveiioinZicine extrsineinsnt
intsnss et toniiiss.

Ii tnnt äirs <z.ns In rnervsiiiense intsrnrstntion cis V.
(lsinier st cis iVrns. Drnrnv Dvnn et Iss stets cie elsir-od-
secn' cini niettsnt en vnienr ie zen cie ienr niivsionornie,
eoneonrsnt nnissnininsnt n ee rssnitnt.

Vnrtlis Dsriine, insse ci'nne sxistsiies cin nsn riZicis
nnx eotss än Arnnci snvnnt «.n'sst son liisri, se znSe cis-

inisses Dnns nns dsnre cie nnssion et cie toiie, eiie
ss rsnä edss Oinncie Doiinnci, Ie sndtii psvetioioFne, si ün
si sscinisnnt, — isnr insiiienr siiii, — st is snnpiie cis V^i'^
tir nvee eiie.

Oinnäs Doiinnci n vone nn cioetenr Deriine nns nro-
toncie nirsetion. Doneenient, ii rnisonns in zsnns tsinnie,
Ini tsit coninrsncire cinsiis innnvnise netion ee ssrnit cis

trndir nn stre nnssi nodis Cns Dsriine, st s'sttores cis In
rninsnsr nn ssntirnsnt cis son cievoir.

IVInis IVInrtds, nttoiss, n snisi nne nrrns «.ni ss tronve
n sn ncrtes. Dnns Is Srnnci cissnrroi cis son eosnr st cis

sss ssns, cinns i'dniniiintion cie son ottrs stsriis, nne senis

nsnsss in dnnte: is rsoos, i'stsrnsi rsnos cin nennt,
ODncis n vn Is Asste, ii ss prseinite st, cinns In eonrte

intte cini s'snANSs, is eonn nnrt et ie iiiesse inortelienrent.
^.vnnt cis nionrir, Olnncis n tnit znrsr n IVInrtds cis

snrcier ie seerst Dns- iettrs, serite in extrsrnis nn-
lirsnci n tons son snieicis.

Ds tsinns n nnsss, stontinnt iss rsArsts, ettnennt Iss
rsrnorcis.

V k i d' IZ V VD8 XV( DD I, DI D>.

^Vnt ^lontnA- äen 16. ^.nril, nncdniittss's iikiid 1 Ddr,
vnrcie viecier eine VorstnncissitsnnA nned Ziiried einde-
rnten.

Ciisssr cisin DrnLicisntsn nndnren nn cisr LitsnnA tsii:
Vissnrnsicisut DnnK-^iiried nnci ciie VitZiiecier Diniev
znn., Dern nnä DnrZ', Knsern, Dis voriiss'sncisn ?rnktnn-
cien vni cien änredderntsn; cins DrotoKoii cinriidsr virci
in cisr nnedsten Xnninisr ciss „Dinsinn" veröttsntiiodt.

^.nt ^VntrnA ciss Drnsicisntsn virci äis
oräentlieke Dsnern1versnviNiInn!F

nnSeorcinst nnt
Vontns' äsn 7. )Isi 1917, nnedniittnK's 3 Ddr,
in cins Onts „Dn Dont" in Ziiried <1. LtocK),

rnit toiAencien DrnKtnnäsn:
1. IntisKsitsdsriedt iider ciis ^sit ssit cisr iststsn nns-

serorcisntiiedsn DsnsrnivsrsnniininnA.
2. ändrssrsodnnnS nro 1916 nnci Devisionsderiedt.
3. Ltntntenrevision ln. n. XenorclnnnK äsr VitZiiscisr-

DsitriiSe nnci ciss DintrittsAsiciss).
1. Dsnvndi ciss Vorstnnciss.
5, Vnrin.
Dis Vsrdnnäsinits'iiscier vsrcisn snr voiisndiissn Dsii-

nsdine nn cisr DeusrnivsrsninininnS döti, sinssincien.

Ziiried, cien 16. ^nrii 1917.

Vns ^.nktrn^ äes Drnsiäsnten:
Der VerdnncisssKretni".

D. Doris, Dotnr.
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Marthe a un enfant. Les joies de la maternité sui ont
fait oublier le grand drame où elle faillit laisser sa raison.
Gilles, heureux d'être père, répand autour de lui tous les

trésors de sa bonté, maintenant plus douce, plus humaine,
plus sensible.

Mais le bonheur est fugitif et bientôt allait passer sur-

ces trois êtres ce souffle de malheur que le destin répand
aveuglément sur notre route

Une lettre de Marthe, datant des jours où sa passion

pour Claude dominait toute prudence, toute raison, tombe
entre les mains de son mari. Ecrit en ternies ambigus,
sans que le destinataire puisse être reconnu, ce billet, qui
établit pour Gilles la certitude de son malheur, le laisse
aussi clans l'affreux doute de sa paternité.

Liée par sa promesse. Marthe ne peut rien dire et
d'ailleurs aurait-elle le courage d'avouer le meurtre involontaire

Gilles a éloigné l'enfant. Il veut savoir. La douleur
de la mère grandit, s'exaspère, sanglote et lui est là, épi¬

ant le moment de faiblesse qui lui livrera le nom de son
rival.

Mais un jour, dans sa retraite cachée, l'enfant se

plaint, une grosse fièvre l'abat, la respiration devient
difficile: c'est le croup.

Mandé en toute hâte, Gilles fait son devoir tandis que
là-bas, dans la maison si triste, avertie par son instinct
de mère, Marthe gravit lentement le calvaire.

„Mater dolorosa"! La douleur devant laquelle
s'inclinent toutes les douleurs a ravagé le visage de la
jeune femme et Gilles sent qu'un mot, qu'un geste
briseraient à jamais ce qui reste de vie clans toute cette
détresse.

— „Que je sache seulement s'il est mort ou s'il vit,
et je te dirai tout", a prononcé Marthe.

Et devant le lit de l'enfant sauvé maintenant- la
jeune femme a fait l'aveu de son amour pour Claude et
du drame sanglant qui la conserva pure à son mari

De grands malheurs se sont parfois fondus dans le
creuset de la souffrance
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benennt William Karfiol„Rauschende Accorde" nennt sich ein clreiaktiges Drama,

das soeben von Franz Hofer für die „Bayrische
Filmvertriebsgesellschaft" fertiggestellt worden

ist. Die Hauptrollen liegen in den Händen von Frieda
Richard, Fritz Achterberg, v. Hörn und Rudi Wehr.

„Eine Nacht im Wolkenkratzer" ist cler Titel eines

neuen Detektivfilms von Paul Rosenhayn, der z. Z. von
der „Projektions A.-G. Union" verfilmt wird. Die
Eegie führt Felix Basch, die Hauptrolle hat Heinrich
Peer inne.

„Rasputin" heisst ein Filmwerk, das uns Blicke tun
lässt in das eigenartige Leben und Treiben des Wuncler-
mönches Rasputin am russischen Hofe. Dieser Film
erscheint bei cler Saturn Film A.-G., Berlin.

„Abgekoppelt", ein entzückendes Lustspiel des

bekannten Bechtsanwaltes "Walter Bahn ist soeben von der

„ U n i v e r s a 1 - F i 1 m Co., Berlin" fertiggestellt worden,

worin Rita Moll. Lene Voss und Herr Westermeyer
vom Neuen Operettenhaus die Hauptrollen führen. Die
Regie übernahm Kammersänger Sachs. Weitere Neuheiten

dieses Unternehmens sollen in Arbeit sein.

„Jettes Liebestraum", ein vorzüglicher Lustspielschlager
in 2 Akten wird z. Zt. von der L u x - F i 1 m Ges. in

Berlin gekurbelt, ferner ein Einakter mit dem kurzen,
aber viel versprechenden Titel „Gänse".

„Hoch klingt das Lied vom U-Bootmann", der neue
grosse Film der „Imperator Film Ge s." geht
seiner Vollendung entgegen. Dieser Film ist in wissenschaftlicher

Hinsicht interessant uncl lehrreich, weil er uns viele
Einblicke in die Technik des U-Bootes bringt. Werftanlagen

zeigt u. a. m.

„Telefonkätzchen"
seinen neuesten Lustspiel-Film, in dem Nelly Lehninann

vom Thalia-Theater in Berlin die Hauptrolle spielt. Das
Thema ist äusserst amüsant uncl gibt Gelegenheit zu
unzähligen drolligen Szenen und Ueberraschungen.

„Im stillen Ozean" betitelt sich ein neues Lustspiel der
D e u t s c he n M u t o s t o p - G e s ôl 1 s e h a f t ", in

dem Heinrich Peer, Victor Janson und Käthe Dorsch die

Hauptrollen spielen.
„Die Schlacht bei Tannenberg". So heisst ein

Biesenfilm, an dessen Ausführung sich die „D e c 1 a " gewagt
hat. Da aber Alwin Neuss die Spielleitung für dieses

grandiose Werk übernommen hat. so dürfen wir wohl hoffen,

dass etwas Grosses erstehen wird. Weitere Alwin
Neuss-Films, worunter auch Detektiv-Schlager, hat die

„Decla" ebenfalls gegenwärtig in Arbeit.
Die neue Harry Higgs-Serie 1917-18 wird zur Zeit von

der „ M e i n e r t - F i 1 m G e s." vorbereitet, in der Hans
Mierendorff, dieser prächtige Mime, die Rolle des Detektivs

spielt. Rudolf Meinerts Regie bürgt für erstklassige

Arbeit.
Sechs neue Einakter hat die Deutsche B i o s ko p -

Gesellschaft fertiggestellt, um dem empfindlichen
Mangel an Lustspielen (Iris-Zürich zu steuern. Sie

betiteln sich: „Die Audienz", „Das Hilfsdienstgesetz", ,Die
Junggesellensteuer', „Albert kriegt sie doch", „Der
gestreifte Albert", „Albert lässt sieh scheiden". Albert Paulig,

der beliebte Lustspiel-Komiker spielt in diesen ca.

350 Meter langen Komödien die Flauptrollen.
„Prinzesschen soll heiraten", heisst ein lustiger

Dreiakter cler „ O 1 i v e r - F i 1 m - G e s." in Berlin mit Erika
Glässner in der Hauptpartie.

5s/rs 6

IVIsrtde s uu eutsut. Des ioi.es cls la lusteruite sui out
tsit «udiier ls grsuci clrsnis on slls tsiiiit Isisssr sn rnisou,
Dilles, denreux clntrs vsre, rennucl nutour cls lni Ions Iss

trssors cls sn douts, runiutsunut plus cionce, nlus duuisius,
nius SSUsidle,

Vsis ls dondenr est tngitit st dientöt sllsit nnsser snr
ees trois etres ss sontlls cle nisilienr cins le clestin rensnci
svenSieruent snr notrs ronte

I7ns lettre cle Vnrtlis, clstsut cles zours on sn usssiou

nonr Oisucie cloininnit tonte orncleuce, tonte rnison, tornde

sntrs lss insins cls son Nisri, Derit sn terinss nindigns,
ssns cins ls ciestinstsire nnisse stre reeonnn, ee lriliet, cini
etsdiit nonr Dilles ln eertitncls cle son ninidenr, le lnisse
nnssi cinns dsttrenx clonte cls sn vntsrnite,

Dissusr sn nroinssse, Vsrtlis ne nsut rien clire et cl'sid
lenrs surnit-elie ls eonrnZs ci'svouer le uieurtre iuvolou-
tnirs

Diliss n eioigue l'entsnt, II veut snvoir, dn cionlsnr
cle In luere grnuciit, s'exssners, snns'Iots et Ini est In, end

snt is rnonrent cie tnidiesse cini Ini iivrers ie norn cis son
rivsd ;

Vsis nn zonr, cinns sn retrsits enodss, I'sntnnt se

ninint, nns Aiosss tisvrs l'sdst, In rssinrntion cisvieut ciit-
tieiie: e'est is eronn.

Vsucie en tonts dnts, Dilles tnit son clevoir tsuclis Cue

1s-dss, clnns ln nrnison si triste, svertie nnr son instinet
cie unsre, IVInrtde grnvit lenteiusut Ie eslvnire.

„Ivlnter cioioross"! dn clouieur clevnut Inciuelle
s'iueiiueut toutes Iss clouisurs n rsvsge ls vissge cle I«

zenus teunne st Olli es sent cin'uu urot, czuVu gsste drd
sernieut n isiusis ee ciui reste cie vie cinus toute estte cis-

trssse.

— „<Jue zs snede seuleuieut sii est niort on s'ii vit,
st ie te ciirni tont", n nrononee Vnrtds.

Dt cisvnnt ls lit cie I'sntnnt ssnvs nisintensnt, ln
zsnne tsruurs n tsit I'nven cis son nruonr nour d'inucls et
ciu clrsius sniiAlnut ciui In eouservn i?urs n sou innri

Ds grsucis runidsurs se sout nnrtois toucius cinus is
ereusst cie In souttrsuos

0 0 0 0
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„DnnseKsncle ^ceoräe" nsnnt sied siu clreisKtiZss Drs-
nis, cins sosdsn von Drnn? Dotsr tiir clie ,,Dnvrisede
DiirnvertriedsA'essIIsOdntt" tsrtiggestelit vor-
cisn ist, Dis Dnnntruiien iisgeu iu cieu Dnucieu vou Driecin
Dicdnrcl, Drits ^edterdsrg, v. Dorn uuci Ducii Wdr.

„Dius Xnedt iin VoiKenKrntser" ist cier Ditel eines

nsnsn DeteKtivtllnrs von Dsni Dosendnvn, cler s, von
clsr „DrozeKtions ^..-D. Dnion" verdliut virci. Die
Degis tiidrt Delix Dnsed, ciie Dnuntrolie dnt Deinriod
Deer iuue,

„Dnspntin" deisst ein DiinrverK, cins nns DiicKe tnn
insst in cins eiSennrÜSS Deden uuci Ireidsu cies V/nncisr-
ruöuedss Dnsnutiu niu russiscdsu Dote, Dieser Diiin er-
sedeiut dei cisr Lsturu Diliu ^.,-D,, Dsrliu,

„^VdgsKonnelt", siu eutsüeksucles Dustsniel cles de-

Ksuuteu Dsodtssuvsltes Vnlter Dndu ist sosdsu vou cisr

„ D u i v s r s n i - D i I ru O o,, Dsrliu" tsrtiAAesteiit vor-
cisu, voriu Ditn Voll, Dsue Voss uuci Derr Wsteruievsr
voui Dsueu Ouerstteudnus ciie Dnuntroiisu tüdren. Die
DsAis üdsrundur Dnuiiusrsnu^sr Fncds, Witsre Xeniisi-
ten clieses Dnternsdinsns sollen in ^rdeit sein.

„^sttss Diedestrnnin", ein vorsiiSiielisr Diistsnisisedln-
Asr in 2 ^Vdtsn virci s, ^i, vou cler Dux-Diiui Des. iu
Dsrliu Ksicurdsit, tsrnsr ein Dinndter init ciern Knrsen,
nder viel vsrsoreedsnclen "diiei „Dnnse".

„Doed Klingt clns Diecl voin D-Dootninnn", cler neue
grosse Diirn 6er „ I m n e r n t o r D i I ni De s," gedt sei-

ner VoiiencinnS entgeAsn. Disssr Didn ist in vis8SN8edntt-
iiedsr Din8iedt intsrs88nnt nn6 Isdrrsied, veü er nn8 viele
Dindiiede in clie Isednid 6e8 D-Doots8 driuZ-t. ^Vsrttnuin-
geu ssiAt u, n, in.

„Isiskondntscden" deueuut V" i 11 i s uc Dnrti « I

8siusu usuestsu Du8t8iZieI-Diiiu, iu cieiu XsIIv dslnunuu
voin r?dnlin-'ddenter in Deriin ciie Dnuntrolie spielt, Dc.s

Ideuin ist äusserst nuiiisnnt nnci Kidt DsisSsndeit scc uu-
sndiiAsu ciroliis'eu Lseueu nncl DedsrrnsednnS-eu,

„Iin stiiien Ossnn" dstiislt sied eiu neues Du8t8niei cler

„ Deutsedsu I>I u t « 8 d o v - ö s 8 s i I 8 e d n t t " iu
cleru Dsinried Dssr, Victor ^lsnson nnci Dntde Dorselc clie

Dnnntrolieu snieisu,
„Die 8cKlnedt dei Inuusuder!?". 8o deisst eiu Dis-

ssntilui, nu ciesseu ^ustüdruuA sied ciis ,,D sein " AevnAt
dnt, Dn ndsr .Vlviu Xsuss ciis Lnisileituug tür ciissss

Zrnu6ioss V'erd üderuoiuuisu dnt, so ciiirtsu vir vodl dot-
tsu, 6nss stvns Drossss erstsdsu virci. Vsitsrs ^.Iviü
Xsuss-Diiuis, vornnter nued Detedtiv-LedlnSsr, dnt clis

„Dsein" edeutniis ASAsuvnrtiS iu ^.rdsit,
Dis usue Dnrrv DiA'^8°8erie 1917-18 vir,l snr 2eit von

cier „ V s i n s r t - D i I in Dss." vordsrsitst, in cier Dnns
Viersnciortt, clisssr nrnedtiße Viiue, ciis Dolle lies Detsd-
tivs snieit, Dnlioit Vsinerts Desue diirs't Dir srstdins-
siSS ^.rdsit,

8eeds nene Dinndter lint clie D e n t s e d e Dios K« n -

Deseiisedntt tertiAASsteiit, nin cieni eniutinciiieden
VnnAsi nn Dnstsnisisn llris-^iiricd !!!> sn stsnsrn, sie
dstitsin sied! „Die ^nciiens", „Dss Diit8clienst,?ssets", ,Dis
^nnzrAeseilenstener', „widert Kriegt sie cioed", „Der
streikte widert", „^.Idsrt issst sied scdenien". widert Dnu-

lig, cier deiiedts Dustsnisi-DouiiKer suisit iu cliessn en,

ZZl) Vstsr isugeu Douiöclien ciie DnuutruIIeu,
„Driusessedeu soii deirsteu", deisst ein lustiger Drsi-

nkter cisr „ O i i v e r - D i i iu - D e s." iu Deriiu iuit DriKn
DIsssuer iu cier Dnuntnsrtie.
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